
  

 

 

„Sprache ist Dein Fenster zu neuen Welten“ –  
Audiobeitrag Latein (2. Wettbewerbssprache)  

Im Mittelpunkt deines Audiobeitrags soll eine Persönlichkeit stehen, in dessen Leben 

Sprache(n) eine entscheidende Rolle gespielt haben. Stelle dieses „Sprachgenie“, David 

Ernestus Klein, deinen Zuhörern in Form eines Podcast auf der Basis des unten abgedruckten 

lateinischen Zeitungsartikels in eigenen Worten auf Deutsch vor. Integriere an geeigneter Stelle 

das Vorlesen der kursiv gedruckten Passage. Nimm am Ende deines Beitrags Stellung, inwieweit 

auf Ernesto David Klein das obige Zitat („Sprache ist Dein Fenster zu neuen Welten“) zutrifft. In 

deinem Podcast solltest du fünf Sätze (ca. 30 Worte) in lateinischer Sprache formulieren. 

Die Nutzung von digitalen Hilfsmitteln und jede Art von KI zur Erstellung des 

Textes/sprachlichen Anteils deines Beitrages ist nicht erlaubt. Achte bitte darauf, dass dein 

Beitrag nicht länger als zwei Minuten ist. 

 

 Ernesto David Klein (1899-1983), vir permultarum linguarum   

Ernesto David Klein natus est in Rumania in familia Iudaea. Ibi didicit linguas: Hebraicam, 

Germanicam, Hungaricam et Rumanam. Ut puer novem annos natus dicitur meminisse 

totum Librum Psalmorum. Cum quintum decimum annum agebat, ipse – sine auxiliis 

magistri – didicit Anglicam. Ut vir adultus scivit plus minusve quadraginta linguas. In fine 

vitae scripsit duo dictionaria linguarum, quarum neutra erat lingua eius materna: 

Anglicae et Hebraicae. Anno 1944 in ergastulo concentrationis Dachau inclusus est, ubi 

Dei gratia ei vitam servare contigit – pater tamen et mater eius et duae trium sororum 

necati sunt in ergastulo Auschwitz. Sola una soror ei remansit, quae eum adhortata est, 

ut totus se dederet studiis etymologicis, quae a pueritia valde amabat. Mox emigravit 

Lutetiam, deinde in Canadam. In prima pagina dictionarii etymologici linguae Anglicae 

scripsit haec pulchra verba: „Utinam hoc dictionarium, quod tam vivo modo monstrat 

affinitatem et mutuas iunctiones nationum mundi, eodem modo, ut iunctae sunt earum 

linguae, faciat homines sibi invicem propinquiores, sincere quaerentes pacem.“  

 (leicht veränderte Version aus: ephemeris. http://iconoclastes2.blogspot.com/scripsit Iconoclastes - 16/09/2015 
10h10) 

 
Hilfen: 
Dictionarium, i n.:  Wörterbuch       
Ergastulum, i n.:  Lager  
Etymologicus, a, um: etymologisch (d.h. sprach- und wortgeschichtlich) 
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